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Proposta għal regolament 
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EMENDI TAL-PARLAMENT* 

għall-proposta tal-Kummissjoni 

--------------------------------------------------------- 

REGOLAMENT TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL 

li jemenda r-Regolament (KE) Nru 1467/97 dwar li titħaffef u li tiāi ëëarata l-
implimentazzjoni tal-proëedura ta' defiëit eëëessiv 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari t-
tieni subparagrafu tal-Artikolu 126(14) tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta mill-Kummissjoni Ewropea, 

Wara t-traŜmissjoni tal-abbozz tal-att leāiŜlattiv lill-parlamenti nazzjonali, 

Wara li kkunsidra l-poŜizzjoni tal-Parlament Ewropew1, 

Wara li kkunsidra l-Opinjoni tal-Bank êentrali Ewropew (BêE)2, 

Waqt li jaāixxi skont proëedura leāiŜlattiva speëjali, 

Billi: 

                                                 
* Emendi politiëi: it-test ādid jew modifikat huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u qawwija; it-tħassir 
huwa indikat permezz tas-simbolu ▌. 
Korrezzjonijiet u adattamenti tekniëi tas-servizzi: it-test ādid jew modifikat huwa indikat permezz tat-
tipa korsiva rqiqa; it-tħassir huwa indikat permezz tas-simbolu ║. 
1 ĀU C... 
2  ĀU C 150, 20.5.2011, p. 1. 
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(1) Il-koordinazzjoni tal-politiki ekonomiëi tal-Istati Membri fi ħdan l-Unjoni, kif previst 
mit-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE), għandha tinvolvi l-
konformità mal-prinëipji gwida ta' prezzijiet stabbli, finanzi pubbliëi u 
kundizzjonijiet monetarji sodi u bilanë tal-pagamenti sostenibbli.  

(2) Il-Patt ta’ Stabbiltà u Tkabbir inizjalment kien jikkonsisti mir-Regolament tal-Kunsill 
(KE) Nru 1466/97 tas-7 ta’ Lulju 1997 dwar it-tisħiħ tas-sorveljanza ta’ 
poŜizzjonijiet ta’ budget u s-sorveljanza u l-koordinazzjoni tal-politika ekonomika1, 
ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1467/97 tas-7 ta’ Lulju 1997 dwar li titħaffef u li 
tiāi ëëarata l-implimentazzjoni tal-proëedura ta’ defiëit eëëessiv2 u r-RiŜoluzzjoni tal-
Kunsill Ewropew tas-17 ta’ Āunju 1997 dwar il-Patt ta’ Stabbiltà u Tkabbir3. Ir-
Regolamenti (KE) Nru 1466/97 u (KE) Nru 1467/97 āew emendati fl-2005 bir-
Regolamenti (KE) Nru 1055/2005 u (KE) Nru 1056/2005 rispettivament. Barra minn 
hekk, kien adottat ir-Rapport tal-Kunsill tal-20 ta’ Marzu 2005 dwar it-‘Titjib fl-
implimentazzjoni tal-Patt ta’ Stabbiltà u Tkabbir’. 

(3) Il-Patt ta’ Stabbiltà u Tkabbir huwa bbaŜat fuq l-objettiv ta’ finanzi governattivi sodi 
u sostenibbli bħala mezz ta’ tisħiħ tal-kundizzjonijiet għal stabbiltà fil-prezzijiet u 
għal tkabbir qawwi sostenibbli bbaŜat fuq stabbiltà finanzjarja u li jwassal għall-
ħolqien tal-impjiegi.  

(4) Il-qafas komuni għall-governanza ekonomika jeħtieā li jkun imsaħħaħ, anki 
b’sorveljanza baāitarja mtejba, b’konformità mal-grad għoli ta’ integrazzjoni bejn l-
ekonomiji tal-Istati Membri fl-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari fiŜ-Ŝona tal-
euro. 

(4a) Il-kisba u Ŝ-Ŝamma ta’ Suq Uniku dinamiku għandhom jiāu kkunsidrati bħala 
element tal-funzjonament xieraq u bla problemi tal-unjoni ekonomika u 
monetarja. 

(4b)  Il-qafas imtejjeb ta' governanza ekonomika għandu jsejjes ruħu fuq bosta politiki 
interkonnessi għal tkabbir u impjiegi sostenibbli, li għandhom ikunu koerenti ma' 
xulxin, b'mod partikolari strateāija tal-Unjoni għal tkabbir u impjiegi, b'attenzjoni 
partikolari fuq l-iŜvilupp u t-tisħiħ tas-suq intern, it-trawwim tal-kummerë 
internazzjonali u l-kompetittività, qafas effikaëi biex jiāi evitat defiëit generali 
eëëessiv tal-gvern (il-Patt ta' Stabbiltà u Tkabbir), qafas b'saħħtu biex jiāu evitati 
u korretti l-iŜbilanëi makroekonomiëi, rekwiŜiti minimi għall-oqfsa baāitarji 
nazzjonali, regolamentazzjoni u superviŜjoni msaħħa tas-suq finanzjarju, inkluŜa 
s-superviŜjoni makroprudenzjali mill-Bord Ewropew dwar ir-Riskju Sistemiku. 

(4c) Il-kisba u Ŝ-Ŝamma ta’ Suq Uniku dinamiku għandhom jiāu kkunsidrati bħala 
element tal-funzjonament xieraq u bla problemi tal-unjoni ekonomika u 
monetarja. 

(4d)  Il-Patt ta' Stabbiltà u Tkabbir u l-qafas komplut tal-governanza ekonomika 

                                                 
1 ĀU L 209, 2.8.1997, p. 1. 
2 ĀU L 209, 2.8.1997, p. 6. 
3 ĀU C 236, 2.8.1997, p. 1. 
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għandhom jikkompletaw u jappoāāaw l-strateāija tal-Unjoni għat-tkabbir u l-
impjiegi. L-interkonnessjonijiet bejn il-fergħat differenti m’għandhomx jipprovdu 
eŜenzjonijiet mid-dispoŜizzjonijiet tal-Patt ta’ Stabbiltà u Tkabbir. 

(4e) It-tisħiħ tal-governanza għandu jinkludi involviment eqreb u aktar f’waqtu tal-
Parlament Ewropew u l-parlamenti nazzjonali. Il-kumitat kompetenti tal-
Parlament Ewropew jista’ joffri l-opportunità lill-Istat Membru konëernat mir-
rakkomandazzjoni tal-Kunsill skont l-Artikolu 126(9) tat-Trattat, avviŜ skont l-
Artikolu 126(9) tat-Trattat, jew deëiŜjoni li tittieħed skont l-Artikolu 126(11) tat-
Trattat biex jipparteëipa f’iskambju ta’ opinjonijiet.  

(4f) L-esperjenza miksuba u l-iŜbalji li saru matul l-ewwel għaxar snin ta’ 
funzjonament tal-unjoni ekonomika u monetarja juru ħtieāa ta' governanza 
ekonomika mtejba fl-Unjoni, li għandha tinbena fuq sjieda nazzjonali iktar 
b’saħħitha ta’ regoli u politiki miftehma b'mod komuni u fuq qafas ta’ sorveljanza 
aktar b'saħħtu tal-politika ekonomika nazzjonali fil-livell tal-Unjoni. 

(4g)  Il-Kummissjoni għandu jkollha rwol aktar b’saħħtu fil-proëedura mtejba ta’ 
sorveljanza. Dan jikkonëerna l-evalwazzjonijiet speëifiëi għal kull Stat Membru, il-
monitoraāā, inkluŜi missjonijiet, rakkomandazzjonijiet. 

 (4h) Il-Kummissjoni u l-Kunsill, meta jkunu qed japplikaw dan ir-Regolament, 
għandhom jikkunsidraw kif xieraq il-fatturi rilevanti kollha u s-sitwazzjoni 
ekonomika u baāitarja tal-Istati Membri konëernati. 

(5) Ir-regoli dwar id-dixxiplina baāitarja għandhom jissaħħu b’mod partikolari billi 
jingħata rwol aktar prominenti lil-livell u l-evoluzzjoni tad-dejn u s-sostenibbiltà 
āenerali. MekkaniŜmi sabiex jiŜguraw konformità ma’ dawn ir-regoli u l-infurzar 
tagħhom għandhom jissaħħu wkoll. 

(5a)  Il-Kummissjoni għandu jkollha rwol aktar b’saħħtu fil-proëedura tas-sorveljanza 
msaħħa fir-rigward tal-evalwazzjonijiet li huma speëifiëi għal kull Stat Membru, 
il-monitoraāā, il-missjonijiet, ir-rakkomandazzjonijiet u t-twissijiet. 

(6) L-implimentazzjoni tal-proëedura eŜistenti ta’ defiëit eëëessiv abbaŜi kemm tal-
kriterju tad-defiëit kif ukoll tal-kriterju tad-dejn teħtieā ▌punt ta’ referenza numeriku 
li jikkunsidra ë-ëiklu kummerëjali li miegħu ssir il-valutazzjoni dwar jekk il-
proporzjon tad-dejn tal-gvern mal-Prodott Domestiku Gross huwiex qed jonqos 
biŜŜejjed u joqrob lejn il-valur referenzjali b’pass sodisfaëenti. Għandu jiddaħħal 
perjodu ta' tranŜizzjoni biex l-Istati Membri li huma soāāetti għal proëedura ta' 
defiëit eëëessiv fid-data tal-adozzjoni ta' dan ir-regolament jadattaw il-politiki 
tagħhom għall-punt ta' referenza numeriku għat-tnaqqis tad-dejn Dan għandu 
japplika wkoll għall-Istati Membri li huma suāāetti għal programm ta' 
aāāustament tal-Unjoni Ewropea/Fond Monetarju Internazzjonali. 

(7) ▌Nuqqas ta’ konformità mal-punt ta’ referenza numeriku għat-tnaqqis tad-dejn 
m’għandux ikun suffiëjenti biex jiāi stabbilit defiëit eëëessiv, iŜda għandha titqies 
il-firxa kollha ta’ fatturi rilevanti koperti mir-rapport tal-Kummissjoni skont l-
Artikolu 126(3) TFUE. B’mod partikolari, il-valutazzjoni tal-effett taë-ëiklu u l-
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kompoŜizzjoni tal-aāāustament tal-flussi tal-istokks fuq l-iŜviluppi tad-dejn taf tkun 
biŜŜejjed biex teskludi l-istabbiliment ta’ defiëit eëëessiv fuq il-baŜi tal-kriterju tad-
dejn. 

(8) Fl-istabbiliment tal-eŜistenza ta’ defiëit eëëessiv ibbaŜat fuq il-kriterju tad-defiëit u l-
passi li jwasslu għalih, hemm il-ħtieāa li titqies il-firxa kollha ta' fatturi rilevanti 
koperti mir-rapport skont l-Artikolu 126(3) tat-Trattat jekk id-dejn tal-gvern mal-
Prodott Domestiku Gross ma jaqbiŜx il-valur ta’ referenza. 

(8a) Meta fost il-fatturi rilevanti jitqiesu riformi sistemiëi tal-pensjonijiet, il-
kunsiderazzjoni ëentrali għandha tkun jekk dawn humiex qed itejbu s-sostenibbiltà 
fit-tul tas-sistema ta’ pensjonijiet kollha kemm hi mingħajr ma jŜidu r-riskji għall-
poŜizzjoni baāitarja fuq medda medja ta’ Ŝmien. 

(9) Ir-rapport tal-Kummissjoni skont l-Artikolu 126(3) tat-Trattat għandu jqis kif jixraq 
il-kwalità tal-qafas fiskali nazzjonali, minħabba li dan għandu rwol kruëjali fl-
appoāā għall-konsolidazzjoni fiskali u l-finanzi pubbliëi sostenibbli. Din il-
kunsiderazzjoni għandha tinkludi r-rekwiŜiti minimi kif stipulati fid-Direttiva tal-
Kunsill [dwar ir-rekwiŜiti għall-oqfsa baāitarji tal-Istati Membri] kif ukoll rekwiŜiti 
mixtieqa miftiehma oħra għad-dixxiplina fiskali. 

(10) Sabiex jingħata appoāā għall-monitoraāā tal-konformità mar-rakkomandazzjonijiet u 
l-avviŜi tal-Kunsill għall-korrezzjoni ta’ sitwazzjonijiet ta’ defiëit eëëessiv, hemm il-
ħtieāa li dawn jispeëifikaw miri baāitarji annwali konsistenti mat-titjib fiskali 
meħtieā f’termini aāāustati ëiklikament, netti minn miŜuri ta’ darba jew temporanji. 
F’dan il-kuntest, il-punt ta’ referenza annwali ta’ 0.5% tal-PDG għandu jkun 
mifhum bħala baŜi medja annwali. 

(11) Il-valutazzjoni ta’ azzjoni effettiva tibbenefika meta l-konformità mal-miri tal-infiq 
tal-amministrazzjoni pubblika tittieħed bħala referenza flimkien mal-
implimentazzjoni ta’ miŜuri ta' dħul speëifiëi ppjanati. 

(12) Fil-valutazzjoni tal-kaŜ għall-estensjoni tal-iskadenza għall-korrezzjoni tad-defiëit 
eëëessiv, għandha tingħata konsiderazzjoni speëjali għal tnaqqis gravi fir-ritmu 
ekonomiku għaŜ-Ŝona tal-euro jew għall-UE kollha bil-kondizzjoni li dan ma 
jipperikolax is-sostenibbiltà fiskali fil-perijodu medju. 

(13) Huwa xieraq li tiŜdied l-applikazzjoni ta’ sanzjonijiet finanzjarji previsti mill-
Artikolu 126(11) tat-Trattat sabiex jikkostitwixxu inëentiv reali għall-konformità 
mal-avviŜi taħt l-Artikolu 126(9). 

(14) Sabiex tkun Ŝgurata l-konformità mal-qafas ta’ sorveljanza fiskali tal-Unjoni għall-
Istati Membri parteëipanti, għandhom jitfasslu sanzjonijiet ibbaŜati fuq ir-regoli fuq 
il-baŜi tal-Artikolu 136 tat-Trattat, biex ikunu Ŝgurati mekkaniŜmi āusti, f’waqthom 
u effettivi għall-konformità mar-regoli tal-Patt ta’ Stabbiltà u Tkabbir. 

(14a) Il-multi li jināabru għandhom jiāu assenjati lill-mekkaniŜmi ta’ stabbilità biex 
tingħata għajnuna finanzjarja, maħluqa mill-Istati Membri li l-munita tagħhom 
hija l-euro sabiex tiāi salvagwardata l-istabbilità taŜ-Ŝona tal-euro ināenerali, 
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(15) Ir-referenzi li hemm fir-Regolament (KE) Nru 1467/97 għandhom iqisu l-innumerar 
ādid tal-Artikoli tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea u għas-
sostituzzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 3605/93 bir-Regolament tal-
Kunsill (KE) Nru 479/2009 tal-25 ta’ Mejju 2009 dwar l-applikazzjoni tal-Protokoll 
dwar il-proëedura tad-dejn eëëessiv anness mat-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità 
Ewropea1. 

(16) Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1467/97 għandu jkun emendat kif jixraq, 

ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Ir-Regolament (KE) Nru 1467/97 huwa emendat kif āej: 

1. L-Artikolu 1 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 1 

1.  Dan ir-Regolament jistabbilixxi d-dispoŜizzjonijiet biex titħaffef u tkun iëëarata 
l-proëedura ta’ defiëit eëëessiv. L-objettiv tal-proëedura ta’ defiëit eëëessiv huwa li 
jkunu evitati defiëits governattivi eëëessivi u, jekk iseħħu, biex tinkoraāāixxi aktar il-
korrezzjoni tagħhom, meta l-konformità mad-dixxiplina baāitarja tkun eŜaminata fuq 
il-baŜi tad-defiëit tal-gvern u l-kriterji tad-dejn tal-gvern. 

2.  Għall-iskop ta’ dan ir-Regolament ‘Stati Membri parteëipanti’ għandha tfisser 
‘dawk l-Istati Membri li l-munita tagħhom hija l-euro’. 

2. L-Artikolu 2 huwa emendat kif āej: 

(a) fil-paragrafu 1, l-ewwel subparagrafu jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“L-eëëess tad-defiëit tal-gvern fuq il-valur ta’ referenza għandu jitqies bħala 
eëëezzjonali, b’mod konformi mat-tieni inëiŜ tal-Artikolu 126(2)(a) tat-Trattat, 
meta jirriŜulta minn avveniment mhux tas-soltu barra mill-kontroll tal-Istat 
Membru kkonëernat u li għandu impatt maāāuri fuq il-poŜizzjoni finanzjarja tal-
amministrazzjoni pubblika, jew meta jirriŜulta minn riëessjoni ekonomika 
severa.”’ 

(b) għandu jiddaħħal il-paragrafu ▌ li āej: 

"1a. Meta jaqbeŜ il-valur ta’ referenza, il-proporzjon tad-dejn tal-gvern mal-
Prodott Domestiku Gross (PDG) għandu jitqies bħala li qiegħed jonqos biŜŜejjed 
u javviëina l-valur ta’ referenza b’pass sodisfaëenti skont l-Artikolu 126(2)(b) 
tat-Trattat jekk id-differenza fir-rigward tar-referenza tkun naqset matul it-tliet 
snin preëedenti b’rata medja ▌fl-ordni ta’ wieħed minn kull għoxrin fis-sena 
bħala punt ta’ referenza, abbaŜi tal-aħħar tliet snin li jkunu għaddew li 

                                                 
1 ĀU L 145, 10.6.2009, p. 1. 
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għalihom ikun hemm dejta disponibbli. Ir-rekwiŜit skont il-kriterju tad-dejn 
għandu jiāu kkunsidrat ukoll bħala sodisfatt jekk il-previŜjonijiet tal-baāit kif 
ipprovduti mill-Kummissjoni jindikaw li t-tnaqqis meħtieā fid-differenza jseħħ 
fuq il-perjodu ta’ tliet snin li jinkludi s-sentejn wara l-aħħar sena li għaliha d-
dejta hija disponibbli. Għal Stat Membru li huwa soāāett għal proëedura ta' 
defiëit eëëessiv fi [id-data tal-adozzjoni ta' dan ir-Regolament - trid tiddaħħal] u 
għal perijodu ta' tliet snin mill-korrezzjoni tad-defiëit eëëessiv, ir-rekwiŜit 
skont il-kriterju tad-dejn għandu jitqies sodisfatt jekk l-Istat Membru 
kkonëernat jagħmel progress suffiëjenti lejn il-konformità kif ivvalutata fl-
Opinjoni adottata mill-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà u Konverāenza 
tiegħu.  

Fl-implimentazzjoni ta’ dan il-punt ta’ referenza tal-aāāustament, trid tiāi 
kkunsidrata l-influwenza tal-pass tat-tnaqqis tad-dejn.”; 

(c) il-paragrafu 3 għandu jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"3. Meta tkun qed tħejji rapport skont l-Artikolu 126(3) tat-Trattat il-
Kummissjoni għandha tqis il-fatturi rilevanti kollha kif indikat f’dak l-Artikolu 
sakemm dawn jaffettwaw b’mod sinifikanti l-valutazzjoni tal-konformità mal-
kriterji tad-defiëit u tad-dejn mill-Istat Membru kkonëernat. Ir-rapport għandu 
jirrifletti kif xieraq:  

- L-iŜviluppi fil-poŜizzjoni ekonomika fuq perjodu ta’ Ŝmien medju, b’mod 
partikolari, it-tkabbir potenzjali, inkluŜi l-kontribuzzjonijiet varji 
pprovduti mix-xogħol, l-akkumulazzjoni ta’ kapital u l-prodottività tal-
fatturi totali, l-iŜviluppi ëikliëi u l-poŜizzjoni tat-tfaddil nett tas-settur 
privat;  

- L-iŜviluppi fil-poŜizzjonijiet baāitarji għall-perijodu medju (b'mod 
partikolari r-rekord tal-aāāustament lejn l-objettiv tal-estimi fuq terminu 
medju ta’ Ŝmien, il-livell ta’ bilanë primarju u Ŝviluppi fin-nefqa 
primarja, kemm kurrenti u kemm kapitali, l-implimentazzjoni ta' linji ta' 
politika fil-kuntest tal-prevenzjoni u l-korrezzjoni ta' Ŝbilanëi 
makroekonomiëi eëëessivi, l-implimentazzjoni ta' linji ta' politika fil-
kuntest tal-istrateāija ta' tkabbir komuni għall-Unjoni u l-kwalità āenerali 
tal-finanzi pubbliëi, b'mod partikolari, l-effettività ta' oqfsa baāitarji 
nazzjonali) ▌; 

-  Ir-rapport għandu janalizza wkoll l-iŜviluppi għas-sitwazzjoni tad-dejn tal-
gvern fuq perjodu ta’ Ŝmien medju, id-dinamika u s-sostenibilità tiegħu 
(b’mod partikolari, ▌il-fatturi ta’ riskju inkluŜi l-istruttura tal-maturità u d-
denominazzjoni tal-valuta tad-dejn, l-aāāustament u l-kompoŜizzjoni 
tiegħu, ir-riservi akkumulati u assi oħrajn finanzjarji; il-garanziji, b’mod 
partikolari dawk marbuta mas-settur finanzjarju; u kwalunkwe 
responsabbiltajiet impliëiti ▌relatati max-xjuħija u d-dejn privat sal-punt li 
tista’ tirrapreŜenta responsabbiltà impliëita kontināenti għall-gvern);  

- Barra minn hekk, il-Kummissjoni għandha tagħti kunsiderazzjoni xierqa u 
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espliëita lil kwalunkwe fattur ieħor li, fl-opinjoni tal-Istat Membru 
kkonëernat huwa rilevanti sabiex tkun evalwata b’mod komprensiv il-
konformità mal-kriterji tad-defiëit u d-dejn u li l-Istat Membru ressaq 
quddiem il-Kunsill u l-Kummissjoni.F’dak il-kuntest, għandha tingħata 
konsiderazzjoni partikolari għal:kontribuzzjonijiet finanzjarji għat-
trawwim ta' solidarjetà internazzjonali u għall-kisba tal-miri tal-linji tal-
politika tal-Unjoni; id-dejn li jsir fil-forma ta' appoāā bilaterali u 
multilaterali bejn l-Istati Membri fil-kuntest tas-salvagwardja tal-
istabbiltà finanzjarja;id-dejn relatat mal-operazzjonijiet ta’ 
stabilizzazzjoni finanzjarja waqt tfixkil finanzjarju ewlieni.”; 

(d) il-paragrafu 4 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"4. Il-Kummissjoni u l-Kunsill għandhom jagħmlu valutazzjoni kumplessiva 
bbilanëjata tal-fatturi rilevanti kollha, speëifikament il-limitu safejn jaffettwaw 
il-valutazzjoni tal-konformità mal-kriterji tad-defiëit u/jew tad-dejn bħala fatturi 
ta' aggravazzjoni jew ta' mitigazzjoni. Meta jevalwaw il-konformità fuq il-baŜi 
tal-kriterju tad-defiëit, jekk il-proporzjon tad-dejn tal-gvern għall-PDG jaqbeŜ il-
valur ta’ referenza, dawn il-fatturi għandhom jitqiesu fil-passi li jwasslu għad-
deëiŜjoni rigward l-eŜistenza tad-defiëit eëëessiv previsti fil-paragrafi 4, 5 u 6 
tal-Artikolu 126 tat-Trattat biss jekk il-kundizzjoni doppja tal-prinëipju āenerali 
— li, qabel jitqiesu dawn il-fatturi rilevanti, id-defiëit tal-amministrazzjoni 
pubblika jibqa’ qrib il-valur ta’ referenza u l-eëëess tiegħu fuq il-valur ta’ 
referenza ikun temporanju — tiāi ssodisfatta b’mod sħiħ. 

Madankollu, dawn il-fatturi, għandhom jiāu kkunsidrati fil-proëessi li jwasslu 
għal deëiŜjoni dwar l-eŜistenza ta’ defiëit eëëessiv meta tiāi valutata 
konformità dwar il-baŜi tal-kriterju tad-dejn.”; 

(da) il-paragrafu 5 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"5. Il-Kummissjoni u l-Kunsill, meta jkunu qed jivvalutaw il-konformità 
mal-kriterji ta' defiëit u ta' dejn u fil-passi sussegwenti tal-proëedura ta' defiëit 
eëëessiv, għandhom jagħtu konsiderazzjoni mistħoqqa lill-implimentazzjoni ta' 
riformi tal-pensjoni li jintroduëu sistema b'diversi pilastri li tinkludi pilastru 
obbligatorju ffinanzjat kompletament u l-kost nett tal-pilastru āestit b’mod 
pubbliku. B'mod partikolari, għandhom jiāu kkunsidrati l-fatturi tas-sistema 
āenerali tal-pensjoni maħluqa mir-riforma, jiāifieri jekk tippromwovix is-
sostenibbiltà għall-perijodu twil mingħajr ma ŜŜid ir-riskji għall-poŜizzjoni 
baāitarja għall-perijodu medju.”; 

(db) il-paragrafu 6 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

 "6. Jekk il-Kunsill, filwaqt li jikkunsidra l-poŜizzjoni tal-Kummissjoni, ikun 
iddeëieda, fuq il-baŜi tal-Artikolu 126(6) TFUE, li jeŜisti defiëit eëëessiv fi Stat 
Membru, il-Kummissjoni u l-Kunsill għandhom jikkunsidraw il-fatturi 
rilevanti msemmija f’paragrafu 3, billi huma jaffettwaw is-sitwazzjoni tal-Istat 
Membru kkonëernat, ukoll fil-passi proëedurali sussegwenti tal-Artikolu 126 
TFUE, inkluŜ kif speëifikat fl-Artikoli 3(5) u 5(2) ta’ dan ir-Regolament, 
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b’mod partikolari fl-iffissar ta’ skadenza għall-korrezzjoni tad-defiëit eëëessiv 
u eventwalment fl-estensjoni tagħha. Madankollu, dawk il-fatturi rilevanti 
m’għandhomx jiāu kkunsidrati għad-deëiŜjoni tal-Kunsill skont l-Artikolu 
126(12) TFUE dwar it-tħassir ta’ xi wħud mid-deëiŜjonijiet tiegħu jew id-
deëiŜjonijiet kollha skont il-paragrafi 6 sa 9 u l-paragrafu 11 tal-Artikolu 126 
TFUE.”; 

(e) il-paragrafu 7 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"7. Fil-kaŜ ta’ Stati Membri fejn l-eëëess tad-defiëit mill-valur ta’ referenza 
jirrifletti l-implimentazzjoni ta’ riformi tal-pensjonijiet bl-introduzzjoni ta’ 
sistema msejsa fuq diversi pilastri li tinkludi pilastru mandatorju ffinanzjat għal 
kollox, il-Kummissjoni u l-Kunsill għandhom iqisu wkoll l-ispiŜa tar-riforma 
▌meta jivvalutaw l-iŜviluppi taë-ëifri tad-defiëit ▌fi proëedura ta’ defiëit 
eëëessiv sakemm id-defiëit ma jaqbiŜx b’mod sinifikanti livell li jista’ jitqies 
▌qrib il-valur ta’ referenza, u l-proporzjon tad-dejn ma jaqbiŜx il-valur ta’ 
referenza bil-kundizzjoni li tinŜamm is-sostenibbiltà fiskali globali. ▌Din l-
ispiŜa netta ▌għandha titqies ukoll għad-deëiŜjoni tal-Kunsill skont l-
Artikolu 126(12) TFUE dwar it-tneħħija ta’ wħud mid-deëiŜjonijiet tiegħu jew 
tad-deëiŜjonijiet tiegħu kollha taħt il-paragrafi 6 sa 9 u 11 tal-Artikolu 126 -
TFUE, jekk id-defiëit ikun naqas sostanzjalment u kontinwament u jkun laħaq 
livell li joqrob lejn il-valur ta’ referenza▌.”. 

2a. Għandha tiddaħħal it-taqsima li āejja: 

 “TAQSIMA 1a 

DJALOGU EKONOMIKU 

Artikolu 2a 

1. Bl-iskop li jitjieb id-djalogu bejn l-istituzzjonijiet tal-Unjoni, b’mod partikolari l-
Parlament Ewropew, il-Kunsill u l-Kummissjoni, u bl-iskop li jkunu Ŝgurati aktar 
trasparenza u responsabilità politika, il-kumitat kompetenti tal-Parlament Ewropew 
jista’ jistieden lill-President tal-Kunsill, lill-Kummissjoni u, fejn ikun xieraq, lill-
President tal-Eurgroup sabiex jidhru quddiem il-kumitat biex jiddiskutu r-
rakkomandazzjoni tal-Kunsill abbaŜi tal-Artikolu 126(7) TFUE u avviŜ abbaŜi tal-
Artikolu 126(9) TFUE u deëiŜjonijiet meħuda skont l-Artikolu 126(6) u(11) TFUE. 

Il-kumitat kompetenti tal-Parlament Ewropew jista’ joffri l-opportunità lill-Istat 
Membru konëernat minn tali rakkomandazzjoni, avviŜ u deëiŜjonijiet sabiex 
jipparteëipa fl-iskambju ta’ opinjonijiet 

2. Il-Kummissjoni u l-Kunsill għandhom jinfurmaw regolarment lill-Parlament 
Ewropew dwar l-applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament”. 

3. L-Artikolu 3 huwa emendat kif āej: 

(a) il-paragrafu 2 għandu jiāi ssostitwit b’dan li āej: 
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"2. Meta tqis b’mod sħiħ l-opinjoni msemmija fil-paragrafu 1, jekk tqis li 
jeŜisti defiëit eëëessiv, il-Kummissjoni għandha tindirizza opinjoni u proposta 
lill-Kunsill skont l-Artikoli 126(5) u (6) tat-TFUE u għandha tinforma lill-
Parlament Ewropew.”; 

(b) Fil-paragrafu 3, ir-referenza għall-‘Artikolu 4(2) u (3) tar-Regolament (KE) 
Nru 3605/93’ hija ssostitwita bir-referenza għall-‘Artikolu 3(2) u (3) tar-
Regolament (KE) Nru 479/2009’. 

(c) il-paragrafu 4 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"4. Ir-rakkomandazzjoni tal-Kunsill magħmula b’konformità mal-
Artikolu 126(7) TFUE għandha tistabbilixxi skadenza ta’ mhux aktar minn sitt 
xhur ▌għal azzjoni effettiva li trid tittieħed mill-Istat Membru kkonëernat. Meta 
l-livell ta’ gravità tas-sitwazzjoni jkun jiāāustifikataha, l-iskadenza għal 
azzjoni effettiva tista’ tkun ta’ tliet xhur. Ir-rakkomandazzjoni tal-Kunsill 
għandha tistabbilixxi wkoll skadenza għall-korrezzjoni tad-defiëit eëëessiv, li 
għandha titlesta fis-sena ta' wara l-identifikazzjoni tiegħu sakemm ma jkunx 
hemm ëirkostanzi speëjali. Fir-rakkomandazzjoni tiegħu, il-Kunsill għandu 
jitlob li l-Istat Membru jilħaq miri baāitarji annwali li, imsejsa fuq it-tbassir li 
huwa l-baŜi tar-rakkomandazzjoni, ikunu konsistenti ma’ titjib annwali minimu 
ta’ mill-inqas 0,5 % tal-PDG bħala punt ta’ referenza, fil-bilanë nett tiegħu 
aāāustat ëiklikament minn miŜuri ta’ darba jew temporanji, sabiex tkun Ŝgurata 
l-korrezzjoni tad-defiëit eëëessiv qabel l-iskadenza stipulata fir-
rakkomandazzjoni.’ 

(d) għandu jiddaħħal il-paragrafu ▌ li āej: 

"4a. Qabel l-iskadenza ▌prevista fil-paragrafu 4, l-Istat Membru kkonëernat 
għandu jirrapporta lill-Kummissjoni u lill-Kunsill dwar l-azzjoni meħuda 
b'reazzjoni għar-rakkomandazzjoni tal-Kunsill skont l-Artikolu 126(7) TFUE. Ir-
rapport għandu jinkludi l-miri ▌għan-nefqa u d-dħul tal-gvern u għall-miŜuri 
diskrezzjonarji fin-naħa kemm tan-nefqa kif ukoll tad-dħul b’mod konsistenti 
mar-rakkomandazzjoni tal-Kunsill taħt l-Artikolu 126(7) TFUE, kif ukoll l-
informazzjoni dwar il-miŜuri meħuda u n-natura ta’ dawk previsti biex jintlaħqu 
l-miri. Ir-rapport għandu jiāi ppubblikat.’ 

(e) il-paragrafu 5 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"5. Jekk tkun ittieħdet azzjoni effettiva b'konformità mar-rakkomandazzjoni 
taħt l-Artikolu 126(7) tat-Trattat u wara l-adozzjoni ta’ dik ir-rakkomandazzjoni 
jseħħu avvenimenti ekonomiëi negattivi b’konsegwenzi maāāuri ŜvantaāāuŜi 
għall-finanzi tal-gvern, il-Kunsill jista’ jiddeëiedi, fuq rakkomandazzjoni 
mingħand il-Kummissjoni, li jadotta rakkomandazzjoni riveduta skont l-
Artikolu 126(7) tat-Trattat. Ir-rakkomandazzjoni riveduta, li tqis il-fatturi 
rilevanti msemmija fl-Artikolu 2(3) ta’ dan ir-Regolament, bħala regola, tista’ 
testendi notevolment l-iskadenza għall-korrezzjoni tad-defiëit eëëessiv b’sena, 
Il-Kunsill għandu jivvaluta l-eŜistenza ta’ avvenimenti ekonomiëi negattivi 
imprevisti b’konsegwenzi maāāuri ŜvantaāāuŜi għall-finanzi tal-gvern, kontra t-
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tbassir ekonomiku fir-rakkomandazzjoni tiegħu. Fil-kaŜ ta' tnaqqis gravi fir-
ritmu ekonomiku għaŜ-Ŝona tal-euro jew l-UE kollha, il-Kunsill jista' wkoll 
jiddeëiedi, fuq rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni, li jadotta rakkomandazzjoni 
riveduta skont l-Artikolu 126(7) tat-Trattat bil-kundizzjoni li dan ma 
jipperikolax is-sostenibbiltà fiskali għall-perijodu medju.”. 

4. L-Artikolu 4 huwa emendat kif āej: 
  

(a) il-paragrafu 1 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 
 

"1.  Kull deëiŜjoni tal-Kunsill li jagħmel pubbliëi r-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu, fejn ikun stabbilit li ma ttieħdet l-ebda azzjoni effettiva skont l-
Artikolu 126(8) TFUE, għandha tittieħed immedjatament wara li jiskadi l-
limitu ta' Ŝmien iffissat skont l-Artikolu 3(4) ta' dan ir-Regolament.”; 

(b) ▌il-paragrafu 2 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"2. Il-Kunsill, meta jqis jekk itteħditx azzjoni effettiva b'reazzjoni għar-
rakkomandazzjonijiet tiegħu magħmula b'konformità mal-Artikolu 126(7) 
TFUE, għandu jibbaŜa d-deëiŜjoni tiegħu fuq ir-rapport ippreŜentat mill-Istat 
Membru kkonëernat b'konformità mal-Artikolu 3(4a) ta’ dan ir-Regolament u l-
implimentazzjoni tiegħu kif ukoll fuq kwalunkwe deëiŜjoni oħra mħabbra 
pubblikament mill-Gvern tal-Istat Membru kkonëernat.’ 

Meta l-Kunsill jistabbilixxi, f'konformità mal-Artikolu 126(8) TFUE, li l-Istat 
Membru kkonëernat ikun naqas milli jieħu azzjoni effettiva, huwa għandu 
jirrapporta lill-Kunsill Ewropew f'dan is-sens.”. 

5. L-Artikolu 5 huwa emendat kif āej: 

(a) il-paragrafu 1 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"1. Kwalunkwe deëiŜjoni tal-Kunsill li jingħata avviŜ lill-Istat Membru 
parteëipanti kkonëernat biex iwettaq miŜuri għat-tnaqqis tad-defiëit b'konformità 
mal-Artikolu 126(9) tat-Trattat għandha tittieħed fi Ŝmien xahrejn mid-deëiŜjoni 
tal-Kunsill li tistabbilixxi li ma ttieħdet l-ebda azzjoni effettiva b'konformità 
mal-Artikolu 126(8). Fl-avviŜ, il-Kunsill għandu jitlob li l-Istat Membru jilħaq 
miri baāitarji annwali li, fuq il-baŜi tat-tbassir li huwa l-baŜi tal-avviŜ, huma 
konsistenti ma’ titjib annwali minimu ta’ mill-inqas 0,5 % tal-PDG bħala punt 
ta’ referenza, fil-bilanë nett tiegħu aāāustat ëiklikament minn miŜuri ta’ darba 
jew temporanji, sabiex tkun Ŝgurata l-korrezzjoni tad-defiëit eëëessiv qabel l-
iskadenza stipulata fl-avviŜ. Il-Kunsill għandu wkoll jindika miŜuri li jwasslu 
għall-kisba ta’ dawn il-miri.”. 

(b) jiddaħħal il-paragrafu ▌ li āej: 

"1a. B’segwitu għall-avviŜ tal-Kunsill mogħti f'konformità mal-Artikolu 126(9) 
TFUE, l-Istat Membru kkonëernat għandu jirrapporta lill-Kummissjoni u lill-
Kunsill dwar l-azzjoni meħuda b'reazzjoni għall-avviŜ tal-Kunsill. Ir-rapport 
għandu jinkludi l-miri għan-nefqa u d-dħul tal-gvern u għal miŜuri 
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diskrezzjonarji fin-naħa tan-nefqa kif ukoll tad-dħul kif ukoll l-informazzjoni 
dwar il-miŜuri meħuda b'reazzjoni għar-rakkomandazzjonijiet speëifiëi tal-
Kunsill sabiex il-Kunsill ikun jista’ jieħu, jekk ikun meħtieā, id-deëiŜjoni 
f'konformità mal-Artikolu 6 (2) ta’ dan ir-Regolament. Ir-rapport għandu jiāi 
ppubblikat.”. 

(c) il-paragrafu 2 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

"2. Jekk azzjoni effettiva tkun ittieħdet b'konformità mal-avviŜ skont l-
Artikolu 126(9) tat-Trattat u wara l-adozzjoni ta’ dak l-avviŜ iseħħu avvenimenti 
ekonomiëi negattivi b’konsegwenzi maāāuri ŜvantaāāuŜi għall-finanzi tal-gvern, 
il-Kunsill jista’ jiddeëiedi, fuq rakkomandazzjoni mingħand il-Kummissjoni, li 
jadotta avviŜ rivedut skont l-Artikolu 126(9) tat-Trattat. L-avviŜ rivedut, li jqis 
il-fatturi rilevanti msemmija fl-Artikolu 2(3) ta’ dan ir-Regolament, bħala 
regola, jista’ jestendi notevolment l-iskadenza għall-korrezzjoni tal-iŜbilanë 
eëëessiv b’sena. Il-Kunsill jista’ jivvaluta l-eŜistenza ta’ avvenimenti ekonomiëi 
negattivi b’konsegwenzi maāāuri ŜvantaāāuŜi għall-finanzi tal-gvern kontra t-
tbassir ekonomiku fl-avviŜ tiegħu. Fil-kaŜ ta' tnaqqis gravi fir-ritmu 
ekonomiku għaŜ-Ŝona tal-euro jew l-UE kollha, il-Kunsill jista' wkoll 
jiddeëiedi, fuq rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni, li jadotta avviŜ rivedut skont 
l-Artikolu 126(9) tat-Trattat bil-kundizzjoni li dan ma jipperikolax is-
sostenibbiltà fiskali għall-perijodu medju.”  

6. L-Artikolu 6 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 6 

1. Meta jqis jekk ittieħditx azzjoni effettiva b'reazzjoni għall-avviŜ tiegħu magħmul 
b'konformità mal-Artikolu 126(9) TFUE, il-Kunsill, għandu jibbaŜa d-deëiŜjoni 
tiegħu fuq ir-rapport imressaq mill-Istat Membru kkonëernat b'konformità mal-
Artikolu 5(1a) ta’ dan ir-Regolament u l-implimentazzjoni tiegħu kif ukoll fuq 
kwalunkwe deëiŜjoni oħra mħabbra pubblikament mill-Gvern tal-Istat Membru 
kkonëernat. Ir-riŜultati tal-missjoni ta’ sorveljanza magħmula mill-Kummissjoni 
skont l-Artikolu 10a għandhom jiāu kkunsidrati.  

2. Meta l-kundizzjonijiet għall-applikazzjoni tal-Artikolu 126(11) TFUE jiāu 
ssodisfatti, il-Kunsill għandu jimponi sanzjonijiet b'konformità mal-
Artikolu 126(11) TFUE. Kwalunkwe deëiŜjoni bħal din għandha tittieħed mhux aktar 
tard minn erba’ xhur wara d-deëiŜjoni tal-Kunsill li jagħti avviŜ lill-Istat Membru 
parteëipanti kkonëernat biex jieħu l-miŜuri skont l-Artikolu 126(9) TFUE.” 

7. ▌L-Artikolu 7 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 7 

 “Jekk Stat Membru parteëipant ma jikkonformax mad-deëiŜjonijiet suëëessivi tal-
Kunsill skont it-termini tal-Artikoli 126(7) u (9) TFUE, id-deëiŜjoni tal-Kunsill li 
jimponi sanzjonijiet, skont it-termini tal-Artikolu 126(11) TFUE, għandha tittieħed 
bħala regola fi Ŝmien sittax-il xahar mid-dati ta’ rapportaāā stabbiliti fl-Artikolu 
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3(2) u (3) tar-Regolament (KE) Nru 479/2009. F'kaŜ fejn jiāu applikati l-Artikoli 3(5) 
jew 5(2) ta' dan ir-Regolament, l-iskadenza ta' 16-il xahar għandha tiāi emendata 
f'dan is-sens. Għandha tiāi wŜata proëedura ta’ malajr xierqa fil-kaŜ ta' Ŝbilanë 
ippjanat deliberatament li l-Kunsill jiddeëiedi li hu eëëessiv.”.  

8. L-Artikolu 8 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 8 

Kwalunkwe deëiŜjoni tal-Kunsill biex jintensifika s-sanzjonijiet, b'konformità mal-
Artikolu 126(11) tat-Trattat, għandha tittieħed mhux aktar tard minn xahrejn wara d-
dati tar-rappurtar skont ir-Regolament (KE) Nru 479/2009. Kwalunkwe deëiŜjoni tal-
Kunsill biex tneħħi wħud mid-deëiŜjonijiet tiegħu jew id-deëiŜjonijiet tiegħu kollha 
skont l-Artikolu 126(12) tat-Trattat għandha tittieħed malajr kemm jista’ jkun u fi 
kwalunkwe kaŜ mhux aktar tard minn xahrejn wara d-dati tar-rappurtar skont ir-
Regolament (KE) Nru 479/2009.”. 

9. fit-tielet paragrafu tal-Artikolu 9, ir-referenza għall-‘Artikolu 6’ hija sostitwita bir-
referenza għall-Artikolu 6(2)’.”. 

10. L-Artikolu 10 huwa emendat kif āej: 

(a) il-fraŜi introduttorja tal-paragrafu 1 għandha tiāi ssostitwita b’dan li āej: 

"1. Il-Kummissjoni u l-Kunsill għandhom jissorveljaw b’mod regolari l-
implimentazzjoni tal-azzjoni meħuda.’ 

(b) fil-paragrafu 3, ir-referenza għar-‘Regolament (KE) Nru 3605/93’ hija 
ssostitwita b’referenza għar-‘Regolament (KE) Nru 479/2009’.”. 

10a.  Jiddaħħal l-artikolu li āej: 

"Artikolu 10a 
 

1.  Il-Kummissjoni għandha ŜŜomm djalogu permanenti mal-awtoritajiet tal-Istati 
Membri skont l-objettivi ta’ dan ir-Regolament. Għal dan l-iskop, Il-Kummissjoni 
għandha, b’mod partikolari, tagħmel missjonijiet ta’ valutazzjoni dwar is-
sitwazzjoni ekonomika attwali fl-Istat Membri u l-identifikazzjoni ta’ kwalunkwe 
riskji jew diffikultajiet ta’ konformità mal-objettivi ta’ dan ir-Regolament. 

  
2.  Sorveljanza msaħħa tista’ ssir għal Stati Membri li huma soāāetti għal 
rakkomandazzjonijiet u avviŜi b’segwitu għal deëiŜjoni skont l-Artikolu 126(8) u 
deëiŜjonijiet skont l-Artikolu 126(11) TFUE għall-iskopijiet ta’ moniteraāā in situ. 
L-Istati Membri konëernati għandhom jipprovdu l-informazzjoni kollha neëessarja 
għall-preparazzjoni u t-tmexxija tal-missjoni. 

 
3.  Meta l-Istat Membru konëernat ikun Stat Membru li l-munita tiegħu hija l-
euro, jew li jipparteëipa fl-ERM II, il-Kummissjoni tista' tistieden rappreŜentanti tal-
Bank êentrali Ewropew, jekk tqis dan xieraq, biex jieħdu sehem fiŜ-Ŝjarat ta' 
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djalogu u ta' sorveljanza. 
 

4.  Il-Kummissjoni għandha tirrapporta lill-Kunsill dwar ir-riŜultat tal-missjoni li 
jirreferi għaliha t-tieni paragarafu u jekk ikun xieraq tista' tiddeëiedi li tagħmel ir-
riŜultati tagħha disponibbli għall-pubbliku. 

 
5.  Meta torganizza Ŝjarat ta’ sorveljanza li jirreferi għalihom it-tieni paragrafu, 
il-Kummissjoni għandha tittraŜmetti r-riŜultati proviŜorji tagħha lill-Istati Membri 
konëernati għall-kummenti tagħhom. 

11. L-Artikolu 11 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 11 

Kull meta l-Kunsill jiddeëiedi li japplika s-sanzjonijiet għal Stat Membru parteëipanti 
skont l-Artikolu 126(11) TFUE, bħala regola, għandha tkun meħtieāa multa. Il-
Kunsill jista' jiddeëiedi li jissupplimenta din il-multa bil-miŜuri l-oħrajn previsti fl-
Artikolu 126(11) TFUE.”. 

12. L-Artikolu 12 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 12 

1.  L-ammont tal-multa għandu jinkludi komponent fiss ugwali għal 0.2 % tal-PDG, 
u komponent li jvarja. Il-komponent varjabbli għandu jammonta għal wieħed minn 
għaxra tad-differenza bejn id-defiëit bħala perëentwal tal-PDG fis-sena preëedenti u, 
jew il-valur ta' referenza għad-defiëit tal-gvern, jew, jekk in-nuqqas ta' konformità 
mad-dixxiplina baāitarja tinkludi l-kriterju tad-dejn, il-bilanë āenerali tal-
amministrazzjoni pubblika bħala perëentwal tal-PDG li kellu jinkiseb fl-istess sena 
skont l-avviŜ maħruā skont l-Artikolu 126(9) tat-Trattat.  

2.  Kull sena sussegwenti, sakemm titneħħa d-deëiŜjoni dwar l-eŜistenza ta' defiëit 
eëëessiv, il-Kunsill għandu jivvaluta jekk l-Istat Membru parteëipanti kkonëernat 
ikunx ħa azzjoni effettiva b'reazzjoni għall-avviŜ tal-Kunsill b'konformità mal-
Artikolu 126(9) TFUE. F'din il-valutazzjoni annwali, il-Kunsill għandu jiddeëiedi, 
b'konformità mal-Artikolu 126(11) TFUE, li jintensifika s-sanzjonijiet, sakemm l-Istat 
Membru parteëipanti kkonëernat ma jkunx ikkonforma mal-avviŜ tal-Kunsill. Jekk 
tittieħed deëizjoni dwar multa addizzjonali, din għandha tkun ikkalkulata bl-istess mod 
bħal tal-komponent varjabbli tal-multa fil-paragrafu 1. 

3.  Kwalunkwe multa waħdanija msemmija fil-paragrafi 1 u 2 ma għandhiex taqbeŜ 
il-limitu massimu ta’ 0.5 % tal-PDG.’ 

13. L-Artikolu 13 huwa rrevokat u r-referenzi għalih fl-Artikolu 15 huma ssostitwiti 
b’referenza għall-‘Artikolu 12’. 

14. L-Artikolu 16 jiāi ssostitwit b’dan li āej: 

“Artikolu 16 
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 Il-multi msemmijin fl-Artikolu 12 ta' dan ir-Regolament għandhom jikkostitwixxu 
dħul ieħor, kif imsemmi fl-Artikolu 311 tat-Trattat, u għandhom jiāu assenjati lill-
Faëilità Ewropea ta' Stabbiltà Finanzjarja. Hekk if jinħoloq mekkaniŜmu ta' 
stabbiltà ieħor mill-Istati Membri li għandhom l-euro bħala munita, li jipprovdi 
assistenza finanzjarja sabiex tkun salvagwardjata l-istabbiltà taŜ-Ŝona tal-euro 
kollha, il-multi għandhom jiāu assenjati lil dak il-mekkaniŜmu tal-aħħar.”. 

14a. Jiddaħħal l-artikolu li āej: 

"Artikolu 17a 
 

1.  Fi Ŝmien tliet snin mid-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament u kull hames snin 
wara, il-Kummissjoni għandha tippubblika rapport dwar l-applikazzjoni ta' dan ir-
Regolament.  

 
Dak ir-rapport għandu jevalwa, inter alia: 

 
(a)  l-effetività tar-regolament;  

 
(b)  il-progress magħmula biex jiŜgura koordinazzjoni eqreb tal-politki ekonomiëi 

u konverāenza sostnuta ta’ rendimenti ekonomiëi tal-Istati Membri skont it-
Trattat. 

 
2.  Fejn ikun xieraq, dan ir-rapport għandu jkun akkumpanjat minn proposta 
għal emendi għal dan ir-Regolament. 

 
 3.  Ir-rapport għandu jintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill.” 

15. Ir-referenzi kollha għall-'Artikolu 104' huma sostitwiti fir-Regolament kollu 
b'referenzi għall-'Artikolu 126 TFUE'. 

16. Fil-punt 2 tal-Anness, ir-referenzi fil-Kolonna I għall-‘Artikolu 4(2) u (3) tar-
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 3605/93’ huma ssostitwiti b’referenzi għall-
‘Artikolu 3(2) u (3) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 479/2009’. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu 
f’Il-Āurnal Uffiëjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u jkun direttament applikabbli fl-Istati 
Membri kollha 

Magħmul fi, 

Għall-Parlament Ewropew     Għall-Kunsill 
Il-President       Il-President 
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Or. en 

 


